
  
NOTHING is to be written on this 
side except the date and signature 
of the sender. Sentences not 
required may be erased.  If anything 
else is added the post card will be 
destroyed.
 
 
I am quite well. 
 
I am being sent down to the base. 
 
I have received your parcel 
Letter follows at first opportunity. 
 
Signature  
only. 
 
Date 
 
[Postage must be prepaid on any 
letter or post card addressed to the 
sender of this card.] 
 
Wt. W3497-293  2,250m. 3/16  J.J.K & 
Co. Ltd. 

 

On ne doit RIEN écrire sur ce côté, 
sauf la date et la signature de 
l’expéditeur. Les passages non 
requis peuvent être effacés. Si 
quelque chose d’autre y est ajouté, 
la carte postale sera détruite. 
 
 
Je vais assez bien. 
 
On m’envoie au camp. 
 
J’ai reçu votre paquet. 
Lettre suivra à la prochaine 
occasion. 
 
Signature  
seulement 
 
Date 
 
[On doit régler l’affranchissement de 
la lettre ou de la carte postale 
adressée à l’expéditeur de la 
présente carte.] 
 
Wt. W3497-293  2,250m. 3/16  J.J.K & 
Co. Ltd. 
 

 


